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Descripció general i esbós del temari 
L’assignatura de Lexicologia catalana consisteix en l’estudi de les propietats 
fonològiques, morfològiques, sintàctiques i sobretot semàntiques de les unitats lèxiques 
del català.  
 
1. Lexicó i gramàtica. Lèxic i lexicó mental. Mot i lexema. Informació lingüística 

i enciclopèdica de les entrades lèxiques. Formació de mots complexos: derivació 
i composició. Fonologia lèxica i estrats morfològics. Morfologia lèxica i 
l’herència de l’estructura argumental. Nominals i nominalitzacions. Sintaxi 
lèxica i estructura argumental: verbs inergatius, inacusatius, transitius i 
causatius. Mots possibles i impossibles.  

 
2. Semàntica i estructura lèxica. Papers temàtics i protorols temàtics. 

Descomposició semàntica dels elements lèxics: significat estructural vs. 
significat idiosincràtic. Estructura eventiva i aspecte lèxic (aktionsart). Classes 
lexicosemàntiques i lexicoaspectuals de verbs. Fonaments semàntics i aspectuals 
de la inacusativitat. Algunes alternances de l’estructura argumental. Verbs 
psicològics. El lexicó generatiu: estructura de qualia. Semàntica lèxica no 
verbal.  

 
3. Semàntica i cognició. Gramàtica cognitiva i lèxic; construalitat semàntica i 

contingut conceptual. Marcs semàntics. Significat verbal i significat 
construccional. Semàntica cognitiva i patrons de lexicalització: el català com a 
llengua d’emmarcament verbal. Metàfores conceptuals i esquemes d’imatge. 
Metàfores i frases fetes. Categorització i teoria de prototips. Semàntica cognitiva 
i relacions de significat: polisèmia, hiponímia, sinonímia, antonímia, meronímia, 
etc.  

 
Avaluació 
- Un examen final (60% de  la nota); tres activitats puntuades (30% de la nota); 

l’assistència i la participació a classe (10% de la nota).   
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